
REM-CHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS REMINGTON CHOKE
TUBES - REM-CHOKE 12 GA LIGHT MODIFIED REMINGTON CHOKE
TUBE SS

Tight, Consistent Patterns, Less Shot Deformation

Longer parallel section than Carlson's conventional tubes gives consistent shot
patterns. Extra smooth interior surface minimizes shot deformation. Laser marked
constriction provides fast identification. External knurled ring extends
approximately 3/4" from end of barrel for fast changes between stations. Can be
used with steel shot.

Attributes

Name: REM-CHOKE 12 GA LIGHT MODIFIED REMINGTON CHOKE TUBE SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155000028
Mfr. No.: 13362
Choke Type: Light Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Rem Choke
Style: Sporting Clay
Delivery weight: 0.05kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 109mm
UPC: 723189133627

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für REMCHOKE 12 GAUGE
SPORTING CLAYS REMINGTON CHOKE TUBES
CARLSONS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REMCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS REMINGTON CHOKE
TUBES CARLSONS. Dieser Leitfaden bietet Ihnen wichtige Sicherheitsinformationen, die Sie beachten sollten, um
eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Halten Sie sich an die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften für den Umgang mit Schusswaffen und
Zubehör in Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur für den REMCHOKE 12 GAUGE geeignete Schrotpatronen.
Achten Sie darauf, dass der Choke richtig im Lauf montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie es, den Choke zu überdrehen; dies kann zu Beschädigungen führen.
Verwenden Sie keine beschädigten oder deformierten Schrote, da dies zu unvorhersehbaren Ergebnissen
führen kann.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, wenn Sie mit
dem Produkt arbeiten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des ChokeTubes:

Stellen Sie sicher, dass der Lauf der Waffe leer ist und keine Munition geladen ist.
Reinigen Sie das Gewinde im Lauf, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Schrauben Sie den REMCHOKE vorsichtig in den Lauf, bis er fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Choke korrekt sitzt, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Verwendung des ChokeTubes:

Achten Sie darauf, dass Sie nur die empfohlenen Schrotarten verwenden.
Testen Sie Ihre Schussmuster unter sicheren Bedingungen, um die Leistung des ChokeTubes zu
überprüfen.
Wechseln Sie den Choke bei Bedarf schnell und sicher, indem Sie den externen geriffelten Ring
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.



Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Produkte, die nicht den Sicherheitsstandards entsprechen,
den zuständigen Behörden melden sollten. Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der EU Safety
GatePlattform, um über mögliche Rückrufe informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den REMCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS REMINGTON CHOKE TUBES
CARLSONS entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit stehen an erster Stelle!
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REMCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
REMINGTON CHOKE TUBES Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the REMCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Remington Choke Tubes. This guide provides
essential safety instructions and usage information to ensure that you can safely and effectively use this product.
Please read this guide carefully before using the choke tubes.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safe handling and operation of firearms and choke tubes.
Always follow your firearm manufacturer's guidelines for choke tube compatibility and usage.
Inspect the choke tubes for any damage before each use. Do not use damaged tubes.
Store choke tubes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep choke tubes out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use caution when changing choke tubes to avoid injury.
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing choke tubes.
Do not exceed the recommended constriction for the type of ammunition being used.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting area.
Avoid using steel shot in choke tubes not rated for steel shot.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Choke Tube:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.
Use the appropriate tool to remove the existing choke tube if necessary.
Clean the threads of the choke tube and the barrel to ensure a proper fit.
Insert the choke tube into the barrel and handtighten it until secure.
Use the tool to tighten the choke tube according to the manufacturer’s specifications.

Usage of Choke Tube:

Load the firearm according to the manufacturer's instructions.
Aim at the target and ensure the shooting area is clear.
Fire the weapon while adhering to all safety precautions.
After use, clean the choke tube and barrel to maintain performance.

Changing Choke Tubes:

Always ensure the firearm is unloaded before changing choke tubes.
Allow the firearm to cool down if it has been fired recently.
Follow the installation instructions above to replace or change the choke tube as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional information regarding the REMCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Remington
Choke Tubes, please refer to the manufacturer’s website or customer support services.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the REMCHOKE choke tubes
while ensuring safety and compliance.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Tubes de
Choke REMCHOKE 12 GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi le tube de choke REMCHOKE 12 GAUGE de Carlson. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir lors des épreuves de clay shooting. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité du
produit, des précautions spécifiques, des instructions d'installation et d'utilisation, ainsi que des conseils de
disposition.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Utilisez toujours le produit conformément aux lois et règlements locaux concernant le tir.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez l'utilisation immédiatement et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour le tube de choke REMCHOKE 12 GAUGE.
Ne jamais utiliser le tube de choke si vous remarquez des fissures ou des dommages visibles.
Assurezvous que le tube est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne jamais viser une personne ou un animal, même si vous pensez que le produit est déchargé.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du produit.
Ne jamais utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la
performance.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Vérifiez l'arme : Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le tube de choke.
Retirez l'ancien tube : Utilisez une clé de choke pour dévisser l'ancien tube si nécessaire.
Installez le nouveau tube : Vissez le tube de choke REMCHOKE 12 GAUGE dans le canon de l'arme
jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifiez l'installation : Assurezvous que le tube est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Chargez l'arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Tenez l'arme en toute sécurité avec les deux mains et gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce
que vous soyez prêt à tirer.
Visez avec précision et tirez uniquement lorsque cela est sûr de le faire.
Après utilisation, retirez le tube de choke et nettoyezle pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant la disposition des équipements de tir.
Si possible, recyclez le tube de choke en acier inoxydable conformément aux directives de recyclage de votre
région.

Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les demandes de sécurité. Assurezvous de conserver tous les documents d'achat et les informations
relatives au produit pour référence future.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une expérience de tir sûre et agréable avec le tube de choke
REMCHOKE 12 GAUGE. Merci de votre attention à la sécurité et bon tir !
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REMCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
REMINGTON CHOKE TUBES KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa REMCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS REMINGTON CHOKE TUBES tuotteen käyttöohjeeseen.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät haulikkoa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että haulikossasi on oikea kaliiperi (12 Gauge) ennen putken asentamista.
Varmista, että putki on kunnolla kiinnitetty ennen laukaisua.
Älä yritä vaihtaa putkea, kun ase on ladattu tai valmis laukaisuun.
Käytä vain suositeltuja ammuksia, erityisesti teräshankkeita.
Vältä putken koskettamista kuumalla pinnalla käytön jälkeen.
Älä käytä tuotetta, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha putki, jos sellainen on.
Kiinnitä REMCHOKE putki kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että putki on täysin kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä.
Käytä vain suositeltuja ammuksia.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Käytä aseen laukaisua vain, kun olet valmis ampumaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.


